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1) Sﬁ"tderISupﬁiILier € 2) Supplier-no. 0091024082 i 3} Shipping order-no.

Robert ‘Bosch Elektronika Kft. SendervaTip  HU263951542

cHub

Robert Bosch Ut 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

HU Hungary

Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER I |
5) Loading point 6)Date 27.09.20192 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11967354 8) shipping carrier 10} Carrier-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {BA)

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/unloading point 15) Sendemnote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number| 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3827592 v' 10 {# [Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 100 1070,0
HH7354 2510261630
3827598 /10 ¥ |pallets 0 |0260001050V030J AE 1000 1070,0
HH7354 2510261630
3827753 V10_V Pallets 0 |0260001050V030UJ AR 100 1070,0
HH7354 2510261630
3827767 v 2 L/ Pallets 0 |10260001050V03UT AR 20 214,0
HH7354 25102616320
Empt Lustomer| or name empties RB
256 Blister-Forming Part 6000435355
27 28
26) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ) d
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name i
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transporiinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carier wiin
HATIAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lony reg.
~EMOT RANS KFT' 40) Dispatch type truck col 18%}-) Acc(?iu%)t%g(?key
H-9751 Veép, Kassai u, 73,
46, 42) Acknowledgment of receipt of goods X .
4 R mentioned {ransport complete and in a proper condltion recieved

43} Takeover-confirmation from the driver.
get the mentioned transport complete, in a proper congjtion and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally religble?

44) The transport containes of it changed
NE FT. Euro-flat-pal.(EP) Euro-flat-pal {FP)
H-9 fssai u. 73,
i 40,
1 Date Time Siqqg(ture Euro-Grate-pal.(GP) Eurpo-Grate-pal.(GP)
45% Place of triat s Stuttgart, Geiman law arranged by agieement. 46) for Receiver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
V0051024089 2511967354
0. 13) Borderezu-/Carge list no.

10) Cartier-n

0000133638

KRR ERN 0



: 2
L &

1) SegderlSuppﬁer b

0091024089

2) Supplier-no. 3) Shipping order-no.
Robert "BoscH Elektronika Kft. Sender VAT-ID HUZ6%51522
cHub Recelver VAT-ID
Robert Bosch 14t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shippingigamier
e TRANSPORT ORDER
Tel: +36(37)549549 | |
) Loading point g)Date 27.09.2019 7)Relalions-no.
8) Transportnumber 11967354 9) shipping carvier 10) Carrer-no. 133638
11) Recipient 12) Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S'p'A_ Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no. »
14) Dellvery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno ({(BA)
186) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number| 20) Packaging 21) |22) Contenis 23) Load carr. |24) Gross weight
defivery note no. SF | Next page 1 weight kg kg
256 Plastic Confgainer €000439356
32 Pallet 6000433358
32 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 3424,0
27) 28)
25) Sum 32 26)Volume in cdm Sum 320 3424,0

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

33) Transﬁortinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

H-9751 Vép, Kassai u, 73.
46,

Free Carrier carmer wit
L HATVAN
35) Enclosures 38) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment

38) Means of transport no
39) Loy reg.

truck collec loaq<
40) Dispatch type 4T) Accolnting-ke

NEMOTRANS KFT, ) Dispatch typ 5 gkey

43) Takeover-confirmation from the driver.
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally ﬁlﬁbﬁe’.

|_Date Time

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition racieved

Company stamp/signalure.

44) The transport containes of it changed

Euro-fiat-pal.(FP)

Euro-flat-pal (FP)

~

Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45} Place of trial is Stuttgart. German Jaw arrangsd by greemeént,

4%) forRecefver iy ¢

3

2) Supplier-no.

ILID AT W

V0091024089
o.

AU

0000133638

8) Transportnumber

R

4
13} Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 avszufilien unter der Verantworlung dos Absenders

To be compleled on the senters own responsiilty 1-15 icluding 21422

1-15 tovbbd 21+22 rovalokal a feladd tohl ki sa)at felelisséyére

MA/ 2019023142 4. példany

Feladd {Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absendar {Name, Anschrifl, Land)

i
NEMZETKOZi FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

2451 €0y ¥

Af Asra ellérd 4 dseselénisa N
(CMR) rendelkezése! az irinyaddk

Robert Basch it 1. ‘This Carrige is subJect, notwlihstanding any clause to 1hs contrary to the Canvention
on the Contract for the Intematioral Camge of Goods by Read (CMR)

3000 Hatvan Diese BofGmening uniedlegt trolz einer gegenielligen Abmachung den Bestimmungen
des 0o imens liber dan I g Im len St

HY terverkehr (CMR)

Atvavé (Név, cim, orsz4g) Consignes (Name, address, country)
Empfinger {(Name, Anschrift, Land)

Fuvarazd (Név, ¢im, orszag)
16 Caitier (Name, address, couniry)

Frachtichrer (Name, Anschrift, Land) j 3 Qﬂ CS OS’Z

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

" MOTRANS KFT,

70026 MODUGNO

19751 Vép, Kassai u, 73,

IT

46.

Az dru kiszolgdlsi helye (helység, orszdg)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Auslieferungsort des Gules (Qrt, Land)

Tovabbi fuvarozok (Nav, cim, orszéag)
17 Successive camiers {Name, address, Country)
Nachfolgente Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 700258 MODUGNO

orszégicountry/Land  IT

aru Kiszolgalasi nelye s |doponta (helyseg, orszag, idopon
Place and date of {aking over of ihe goods (Place, counlry, date}
Ot und Tag der Ubsrmahme des Gutes (Ort. Land, Datum)

K luvarozo iennla lasal as EQ]SQ}'ZBS@I

18 Carrier's reservations and cbservations

helysdgiplace/Ort 3000 Halvan Vorbehalle und Bemerkungen der Frachtfrer
orszédg/country/Land HU
iddpontidate/Datum  2019.09.27

5 Beigaltigle Annexed documeants
Dol "

SAP-277346

EEredseti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak!
[Teres

I
o] <ol
ﬂﬁle:imffé;g&ﬁ -

22
K,
JAma Rand&ﬁ\re 145 ¢ hsly
25  Vekle Registration nuitibar  JUseful load
Fahrzeug Kennzeichen Nuizlast
NFUQ30
XXX537

arakszam pay
Marks and Nos Number of Csomagolds mddja megnevezésa g:i::::“:fl szim Gross welght In Térfogat {m3)

6 Kemnzeichen 7 packages 8§ Metod of packing 9 Name of the 10 it kg # Volume in m3
und Anzahl der Ast der Verpackung goods P — Bruttogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packsticke Bazalchnung Kg

71 PAL KFZ-Zubeho| 7714
Oszidly Szfm  Betd
Class Number  Lefter Kiasse, Ziffer, Buchstabe 7714 0
l“ '
A felndd rendelkezésel (VAm- és egybh hivalalos kezelds) Fizatendd Felads, Sender, Pénznem, Alvavd
13  Senders Instructions (Customs and other fermallilies} 19 To be paid by Ab é ' Currency, Consignee
Anwel des A (Zoll- und sonslige amtliche Betandiung) Zu zahlen vom senaer Wahrung Empfinger
P.0438847
Visszatédls A s2sliitassal kar dokur kat hianytalansl Atvett
14  Relmbursement IShipping docurnents zre complelely 1ok over
Rckersiallung [ch habe die vollstandig Uber
15 Fuvardij-fizelési rendelkezések Kitinleges megéllapodasok Besandere Verelnbarungen
Direction as to freight payment Speclat agreements
Bérmenlve, freigh? pald, frel
Bémentesfids nélkal, frelght 10 be pald, x
o Y L (g T YW
i 2019.09,27.
Idpont! ' am 2019.09.27 Goptls recalved: Dale on

24 Gfe pfangen: Datum am.

divevd aldirdsa és bétyegzaje
ignature ¥nd stamp of the consignesd

'
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